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Model: Class: 

BGM330DC11XA71 Uniblock GM 

Technical data 

Working temperature °C -15 / -25 

Starting mode   Direct 

Voltage Volt-Ph-Hz 220/1/60 

Rated input  kW*  2,37 

Rated input Amp* 10,78 

Peak current LRA 104 
 

Run Amp 13,1 

Refrigerant R452A 

GWP 2140 

Defrost Hot gas 

Mass Kg 105 
 

 

 
 

Compressor 
 

 

Type Hermetic 
 

 

Nominal power HP 2¼ 
 

 

 
 

Condenser 
 

 

Air flow m³/h 1500 
 

 

 
 

Evaporator 
 

 

Air flow m³/h 1800 
 

 

Air throw m** 10 
 

 

 
 

PED Category 0 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

* When normally running: -20 ÷ +30°C 
** Use air throw as a base. Air throw is affected by many factors such as 
height of room, product storage, location of evaporator, etc. 
Tc: Coldroom temp. - Ta:External temp. 
P: Refrigerant capacity - V: Reccomended cold-room volume 

 

Power data 
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-lnietlaresliironesu tutto il perimetro del tampone. 
Sul lalosuperiore eseguirel'operazionperimadelposizionamento. 

,..._,   -l nej ctsii coneseal rourMl thewholeperimeteroflheopeninginlhepanel. 

Ontheupperside,do thatbefore siting theUniblock. 
-Injecter silicone sur tout leperimetre dutampon. 

Surlapartie superieure injecteravatndefixerl'Uniblock. 
-Spritzen Silikonauf denganzenStoptenpefimeterein. 
Auf derOberseite,führendas ausbevormandenUniblock einbaut. 
-lnyectarsiliconasobre todo elperimetro delagujero 
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Versionea tampone I Thru-wallapplication 
Version à tampon/ Stopferausführung 
Tipo con tampon 

:, 
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Versione accavallata / Straddle-wall application 
Version àchevla/ Huckepackausführung 
Tipo"mochila" 

Dimensioni - Dimensions - Dimensions 
Abmessungen - Dimensiones 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
Schema di montaggio - Mounting scheme - Schema de montage 
Montageschema - Esquema de montaje 

 

• Raccomandazlonl ln sede dl lnstallazlone e per Il controllo fornlte sui manuale dl lnstallazlone 

• To be advlsed atUme of order for factory Installation and operatlng Instructions 

• Recommandations au moments d'installations et pour le contrôle fournis sur le manuel d'installation 

• Empfehiungen für die lnstallatl onsphase und zur Kontrolle, die lm Handbuch zur Installation enthalten slnd 

* Porcuanto respecta a recomendaciones de instalaciàn y contrai vermanual de instalaciôn 

 

Massa e misureimballi- Packingmass and dimensions - Masse et dimenisonsemballages 
Verpackungsmasse und-abmessungen - Masa y medidas del embalaje 
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